
Kurdisk tilstedeværelse i det britiske sam-
funn strekker seg tilbake til andre halvdel
av det tjuende århundre. Migrasjon av kur-
dere til London tok for alvor til på slutten
av 1970-tallet, og tidlig på 1980-tallet. Den
første bølgen av kurdiske flyktninger til
Storbritannia kom allerede på 1950- og
1960-tallet, og siden den tid har antallet
kurdiske flyktninger som ankommer
London økt. 

Landområdet som tradisjonelt sett har
vært bosatt av kurdere, Kurdistan, er delt
mellom landene Irak, Iran, Tyrkia og Syria.
Kurdere er også bosatt i Armenia, Aser -

bajdsjan, Georgia og Turkmenistan. Med
en befolkning på omlag 30 millioner men-
nesker, regnes kurderne som den største
nasjonen uten en egen stat (Izady 1992).
Nasjon blir i denne sammenheng definert
som en benevnelse på et folk, i motsetning
til et land som knytter seg til et territorium,
og en stat som blir definert som en legitim
administrativ institusjon. Som følge av den
politiske, sosiale og kulturelle undertryk-
kelsen har et stort antall kurdere blitt
tvunget i eksil. Hardest har dette gått
utover kurdiske politiske aktivister og intel-
lektuelle. 
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Abstract
From the 1980s a major migration to Europe took place from all parts of Kurdistan.
Many of these migrants settled in Great Britain. About 25 000 Kurds live in London and
the nearby areas, most of them are located in Hackney in the northern part of London.
The intention of the article is to investigate how representation of Kurdish presence takes
form within British society. The Kurdish Diaspora experience is complex and follows its
own traditions. In this context, Diaspora is regarded as a political and cultural terrain
wherein individual and collective memories are intertwined, put together again and
reconstructed. 
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I dag finnes det omlag hundretusen
kurdiske migranter i Storbritannia. Hoved -
delen av de kurdiske migrantene kommer
fra den nordlige delen av Nord-Kurdistan
(Tyrkia), etterfulgt av kurdiske migranter
fra øst- og vest-Kurdistan (Iran og Syria).
Bosetting av kurdere er størst i bydelene
Hackney, Haringey, Islington og Stoke
Newington. Kurdere bosatt i disse områ-
dene kommer hovedsakelig fra nord-
Kurdistan (Tyrkia). Når det gjelder kurdere
fra Iran og Irak, lever disse migrantene mer
spredt, og ikke i bestemte geografiske terri-
torier. De bor likevel av økonomiske årsa-
ker i områder med en tydelig representa-
sjon av etniske minoriteter (Wahlbeck
1999: 134-137).

I løpet av perioden 1950 og frem til i
dag har kurdere lykkes i å opprette et
mangfold av næringsvirksomheter, politis-
ke og kulturelle organisasjoner i London.
Disse restaurantene og organisasjonene har
stor betydning i opprettholdelsen av kur-
disk identitet og kulturell særegenhet. 

Denne artikkelen vil, med utgangs-
punkt i kurdiske migranter i London, se på
hvordan steder i form av fysiske bygninger,
gjenstander og etniske praksiser inkorpore-
rer det kollektive minnet, og fungerer som
monumenter i diaspora. Produksjon og re -
produksjon av diasporaidentitet vil bli pre-
sentert gjennom to ulike perspektiver. Det
første tar utgangspunkt i en ideologisk til-
nærming til den kurdiske identiteten ved
opprettelsen av politiske og kulturelle orga-
nisasjoner.  Mens det andre perspektivet vil
analysere den bevisste og ubevisste produk-
sjonen og reproduksjonen av den kurdiske
kulturen med utgangspunkt i kurdiske spi-
sesteder og restauranter.  I denne sammen-
heng blir den kurdiske kulturen både en
strategi for kulturell overlevelse og en for-
retningsstrategi i en integreringsprosess.

Monumentalisering av hjemlandsidentitet
Med monument forstås normalt et minnes-
merke over en person eller hendelse
(http://en.wikipedia.org/wiki/monument).
Innen kunsthistorie brukes gjerne en bre-
dere definisjon, hvor enhver menneske-
skapt gjenstand over en gitt størrelse kalles
et monument; innen arkeologi er det tradi-
sjon for å bruke begrepet enda bredere, om
enhver menneskeskapt gjenstand (Nelson
og Olin 2003). Karakteristisk for den stats-
løse kurdiske diasporaidentiteten er fravær
av kulturelle institusjoner i form av museer,
bibliotek eller arkiv som bevarer og formid-
ler kulturen. Dette kommer av at kurdere
ikke blir definert som en legitim nasjon av
de omkringliggende statene Tyrkia, Syria,
Iran og Irak og det internasjonale samfunn.
Når rammene for formidling av tilhørighet
og identitet mangler, finner etniske grupper
nye strategier for å markere og mobilisere
sin identitet. Kurdiske restauranter og spi-
sesteder, samt kurdiske organisasjoner, ble
valgt på grunnlag av at disse representerer
ulike arenaer hvor den kurdiske kulturen
visualiseres i det offentlig rom. Slike hver-
dagslige monumenter fungerer derfor som
en strategi for kulturell overlevelse i diaspo-
ra, og som minnesmerker over et savnet og
tapt territorium eller hjemland. 

Monumentalisering er en viktig del av
kulturen fordi den opprettholder forstå-
elsen av en felles fortid. Monumentene blir
i denne sammenheng forstått som objekti-
ve elementer som tillegges en subjektiv
betydning både på et individuelt og et kol-
lektivt plan. Landskap er en dynamisk pro-
sess hvor fortid og nåtid møtes. Når du
beveger deg i det multikulturelle byland-
skapet, gir de ulike visuelle uttrykkene som
møter deg, bestemte måter å forstå tilvæ-
relsen på. Det symbolske landskap i form
av gater, bygninger, gjenstander, smak og
lukt og ikke minst menneskene som beve-
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ger seg  og handler innenfor disse avgrense-
de territoriene, gir indikasjoner på stedstil-
hørighet, maktrelasjoner og forholdet ma j -
o ritet og minoritet (Ohlander 2005: 29). 

Monumenter blir definert som de fysis-
ke spor som kommer til syne som følge av
menneskelige handlinger. For å kunne ana-
lysere de kurdiske monumentene og hvil-
ken funksjon de har i det kurdiske samfun-
net, er det viktig å ha kjennskap til hvilke
sosiale og kulturelle prosesser som ligger til
grunn. Monumentaliseringen av kurdisk
hjemlandsidentitet gjør seg synlig i  pro-
duksjon og reproduksjon av:

– Kurdiske stedsnavn i forbindelse
med navngiving av kurdiske restau-
ranter og spisesteder, samt kurdiske
organisasjoner.

– Det kurdiske flagget, i form av deko-
rative elementer hvor de kurdiske
nasjonale fargene rødt, grønt og gult
blir benyttet, for eksempel av trykte
flagg på papir og tekstiler.

– Bilder og plakater over geografiske
kart av Kurdistan.

– Kurdisk matkultur. Menyvalg, gjen-
givelse av fotografier på restauran-
tene og spisestedenes ytre arkitekto-
niske fasade. 

– Kultur - og naturlandskapsbilder. 
– Kurdiske dekorative gjenstander i

form av tepper (kelims), smykker,
sko, instrumenter, våpen, fat, hånd-
lagede ullprodukter og tesett.

– Bilder av kurdiske martyrer og hel-
ter.

Betydningen av hjemlandet, og tilknytning
til et territorium, vil utgjøre en sentral del
av analysen av kurdiske monumenter.
Hjem blir definert som et mytisk sted som
migranten knytter sine forestillinger og
erfaringer til. Hjemstedets lukter, lyder og

klima er nedfelt historisk gjennom hver-
dagslivets sosiale relasjoner. Hjemlandet
representerer det stedet man forlot og ikke
kan vende tilbake til (Brah 1996).  I tillegg
til en sterk tilknytning til hjemlandet er
identifikasjon gjennom fellesbetegnelsen
kurdere, myten om felles stamfedre, felles
historiske minner og tradisjoner, kultur og
solidaritet viktig innenfor det kurdisk etnis-
ke fellesskapet (Smith 1999:13).  Symboler
knyttet til geografisk tilhørighet inkluderer
konstruksjonen av et eget kurdisk flagg,
stammesymbol, mynter, rituelle historiske
gjenstander, mat og klestradisjoner og
representasjonen av etniske helter og mar-
tyrer. Det kurdiske natur- og kulturland-
skap vitner om en gruppes overlevelse og
kulturelle tradisjoner, og gir en følelse av å
vandre i forfedrenes spor. Landskapet har
derfor en spesiell plass i hjertene og tankene
til medlemmene av det etniske fellesskapet,
og blir feiret gjennom monumenter, fortel-
linger og ritualer (Smith 1999:151).

Diaspora – statløs identitet
Diaspora medfører overlappende prosesser i
form av sosiale formasjoner, kulturell be -
visst gjøring, politisk engasjement, rekon-
struksjon av sted og opprettelsen av trans-
nasjonale nettverk (Vertovec, Cohen
1999). Diaspora er derfor et transnasjonalt
fenomen hvor tilknytningen til det opp-
rinnelige hjemlandet blir opprettholdt og
blir grunnlaget for identiteten også i det
nye vertsamfunnet. Det dualistiske forhol-
det mellom hjemlandsidentitet og diaspo-
raidentitet gir migranten mulighet til å spil-
le på ulik stedsidentitet ved å definere seg
selv innenfor forskjellige geografiske holde-
punkter (Wahlbeck 1999: 179).

Opprinnelig stammer begrepet diaspora
fra de latinske begrepene dia (på tvers) og
sperien (å spre seg, spre). Betydningen knyt-
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tes gjerne opp mot mennesker og folke-
grupper som har forflyttet seg – frivillig eller
ufrivillig fra sitt opprinnelige hjemland
(Braziel og Mannur 2003). Diaspora beteg-
ner derfor en tilstand som preges av separa-
sjon og usikkerhet om fremtiden. På den
annen side representerer diaspora også et
håp om en ny begynnelse. Selv om stedstil-
hørighet gjerne er knyttet til et mangfold av
steder, betyr det ikke det samme som at den
diasporiske subjektiviteten er rotløs. Her
skiller den kurdiske migranten mellom det
å føle seg hjemme, og det å faktisk kalle et sted
for sitt hjem. Hjem blir av migranten defi-
nert som det man har vokst opp med, og
det som er trygt å forholde seg til. Som så
mange av svarene i denne undersøkelsen
viser, er det denne gjenkjennbare atmosfæ-
ren med røtter i fortidens minner som for-
søkes gjenskapt og estetisert i monumenter.
De kurdiske informantene definerer ikke
selv sine virksomheter og institusjoner som
monumenter, men som manifestasjoner og
markeringer av tilstedeværelse i det offentli-
ge rom. De prosesser som er knyttet til dia-
sporaidentiteten viser at identiteten er plu-
ralistisk og under stadig endring og utvik-
ling. Diaspora refererer til multilokalisering
innenfor territorielle, kulturelle og psykolo-
giske bånd. Hvordan identiteten fremtrer,
er avhengig av hvordan makt er artikulert
og fordelt i et gitt samfunnshierarki. Dette
forklarer også hvorfor konsentrasjonen av
kurdere er så stor i utvalgte bydeler i
London. En av informantene forteller at
tidligere var Haringey preget av pakistansk
forretningsvirksomhet, men at dette har for-
andret seg med årene. Nå er det hovedsake-
lig kurdisk næringsdrivende i området, men
den nyeste utviklingen viser at et økende
antall østeuropeere etablerer seg i bydelen.
Eksempelet viser til de erfaringene som
oppstår når politiske, økonomiske og kultu-
relle grenser krysser hverandre, og der trans-

nasjonale identiteter oppstår (Brah 1996). 
Kurdere i diaspora har ofte en sterk

følelsesmessig forankring til hjemlandet, og
de politiske prosessene som foregår der. Det
som hovedsakelig kjennetegner diaspora er
at menneskene tvinges til å omdefinere sitt
kollektive og kulturelle minne. Det oppstår
en veksling mellom det lokale og det trans-
nasjonale (Alinia 2003). Diaspora som
fenomen problematiserer og utfordrer der-
med begrep som nasjon, hjem, territorium
og samfunn. Metropolen London med sine
mangfoldige og eksotiske bydeler gjør at
man på noen minutter kan vandre i
Chinatown, omgitt av asiatiske lukter,
lyder, gjenstander og smaker, og i løpet av
få minutter befinne seg i Haringey og
Green Lane som umiddelbart gir følelsen
av å vandre gjennom kurdiske bylandskap.
Lokalisering av de kurdiske virksomhetene
begrunnes med at dette er steder hvor
representasjonen av kurdere er størst, og
muligheten best til å nå den aktuelle mål-
gruppen. Gjennom en visualisering av den
kurdiske kulturen i form av ulike monu-
menter gjenskapes hjemlandets steder i
diaspora. Serhat, Diyarbakir, Bingol,
Mesopotamia og Tara er alle geografiske re -
feranser og synliggjøres gjennom de kurdis-
ke restaurantenes skilter og ytre arkitekto-
niske fasade.

Statløse identiteter og statlig etablerte
identiteter er verken gitt eller uforanderli-
ge. Variasjoner i psykologiske, kontekstuel-
le og instrumentelle forhold produserer for-
andringer i diasporaidentiteten.

En subjektiv og objektiv tilnærming til
sted
Bevisstheten om et sted er en integrert del
av menneskets eksistens. Stedet dreier seg
både om en produksjon og en reproduk-
sjon av likhet og ulikhet. Dette henger
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sammen med at den individuelle og den
kollektive identiteten er forbundet med
ulike geografiske erfaringer. Opprettelsen
av steder gjennom navngivning og krav på
gitte territorier, dreier seg også om oppret-
telsen av politiske identiteter. Stedet funge-
rer også som et fundament for anerkjen-
nelse og autonomi i det urbane rom. De
kurdiske migrantene skaper mentale bilder
av det de ønsker å minnes gjennom en
rekonstruksjon av materielle og immateri-
elle symboler. Solen, fjellene og elvene
representerer elementer som har stor
betydning i kurdisk historie og mytologi.
Emin Korkmaz, ved Kurdish Community
Centre i Haringey, beskriver hvordan orga-
nisasjonen bevisst bruker de kurdiske far-
gene i markeringen av organisasjonen
utad:

Farger har stor betydning i markeringen
av kurdisk identitet. Fargene rødt, gult
og grønt er noe alle kurdere identifiserer
seg med. Det er litt morsomt. Jeg må
fortelle deg om en liten episode i Tyrkia.
Der forandret de trafikklysene til rødt,
gult og blått slik at man ikke skulle
kunne trekke assosiasjoner til den kur-
diske kulturen.  

Eksempelet illustrerer at de elementene ved
kulturen som vektlegges, er de som er et
resultat av etnisk mobilisering. Mobi li ser -
ing kommer som følge av assimilering og
undertrykkelse av kulturen.

I en analyse av diasporaidentitet er det
viktig å skille mellom de to begrepene sted
og rom. Mens stedsbegrepet knyttes til et
stabilt fysisk arrangement av geografiske og
arkitektoniske elementer, er rombegrepet
mer abstrakt og forteller oss mer om hvor-
dan vi benytter oss av stedet. Stedet blir for-
stått som det rom som tilskrives mening
(Massey 2004).

Måten de kurdiske spisestedene frem-
trer på avhenger av en subjektiv dimensjon
som gjennom ulike symbolske markører
som rekonstruksjon av kurdiske stedsnavn,
flagg, kart, farger,  ønsker å fortelle omver-
den om stedets særegenhet. Ifølge den ame-
rikanske arkeologen Christopher Tilley
(1994) kan stedet fremstå på tre ulike
måter; det ekspressive rommet, det arkitek-
toniske rommet og det kognitive rommet.
Med det ekspressive rommet menes det
budskap individet i form av det kollektive
fellesskapet tillegger rommet og stedet.
Hvilke budskap som formidles, kommer til
syne gjennom gjenstander og ytre og indre
utforming. Stedet kan også formidle et
immaterielt budskap i form av lukter, lyder,
smaker og den hverdagslige dialogen.

En gruppes kulturelle bevissthet uttryk-
kes først og fremt innenfor rammen av sosi-
ale organisasjoner og kulturelle fellesskap.

I monumentalisering av tilhørighet er
det viktig å se på de fysiske steder hvor kur-
disk identitet utspiller seg. Disse stedene er
kurdiske steder eller territorier for tilhørig-
het. Når en monumentalisering eller sted-
liggjøring av identitet tar form, er det vik-
tig å dra et skille mellom tilhørighet på den
ene siden og identitet på den andre siden.
Årsaken til et slikt skille bunner i at iden-
titet er noe man tilstreber eller ønsker,
mens tilhørighet har en fysisk stedsbunden
funksjon, og en sosial dimensjon.
Intensjonen med identitet er knyttet til
behovet for eller følelsen av tilhørighet.

For å forstå stedets funksjon er det nød-
vendig å se på stedets forankring i et sam-
funn. Innenfor ethvert samfunn vil det all-
tid finnes ulike former for kulturelle og
sosiale fellesskap. Disse markerer sin sær-
egenhet ved å skape synlige og usynlige
grenser i forhold til hverandre. Hvordan et
samfunn markerer seg, avhenger av sam-
funnets kulturelle mentalitet og væremåte.
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Administrative lover og regler representerer
en måte å markere seg på. Fysiske uttrykk i
form av kroppslig atferd, gjenstander og
bygninger representerer en annen måte å
markere seg på. Den mening som legges i
uttrykket er samfunnets symbolske aspekt.
Selv om symbolene understreker en felles
tanke og tilhørighet er det ikke dermed sagt
at individene innenfor fellesskapet deler
samme mening. Dette henger sammen
med at ethvert individ bærer med seg ulike
erfaringer og opplevelser av hverdagen.
Symboler får sin mening når de uttrykkes i
en felles kontekst eller setting. 

Mennesker kartlegger og finner sin
identitet med utgangspunkt i symbolske
vokabularer de har nær tilknytning til. Når
mennesket ikke er i stand til å snu noe
ukjent til noe kjent skaper det frykt hos
individet (Geertz 2000). Slik beskriver en
av informantene hvordan han i form av
ulike virkemidler rekonstruerer sin kultu-
relle identitet for å håndtere virkeligheten:

London er en kosmologisk by. Det er
vanskelig å forlate kulturen din her. Du
opplever det som du er født på ny. Du
glemmer alt du har lært. Det spiller
ingen rolle hvilken utdanning du har.
Språket begrenser deg hele tiden. Det er
en lang og tung prosess. Da er det let-
tere å finne et yrke innenfor restaurant-
bransjen. Dette er den letteste veien for
dem som har vanskeligheter med, eller
ikke ønsker å lære seg språket. I stedet
gjenskapes minner fra fortiden, og ele-
menter de kjenner som er nær (Derya,
2005).

Informantens beskrivelse illustrerer hvor-
dan symboler fra fortiden gir illusjoner om
tidløshet i en virkelighet der individet
utsettes for intense kulturelle og sosiale for-
andringer.

Forskningsfelt
Det som kjennetegner byen som forsk-
ningsfelt, er de klare distinksjoner og mar-
kering av identitet. Byen er på mange
måter et fysisk konstruert rom, men samti-
dig et forestilt rom som åpner opp for et
uttrykk av kulturelle fantasier, utopiske
drømmer og frykt. Byen blir i denne
sammenheng forstått som et sted hvor
potensielle ideologiske krefter utvikles, og
hvor identiteter brytes ned, og nye identite-
ter utformes (Martin 2003: 84).

Når det gjelder informantene, utkrys-
talliserer det seg et skarpt skille med hensyn
til utdanning og politisk og sosial bakgrunn
i hjemlandet. De fleste informantene fra de
kurdiske spisestedene og restaurantene har
lav eller ingen utdanning. De kjennetegnes
også av at de har manglende språkkunnska-
per, mens informantene fra de kurdiske
organisasjonene i gjennomsnitt har høy
utdanning, og gjerne har erfaring fra poli-
tisk eller kulturell virksomhet fra hjemlan-
det. Det eksisterer også et sosialt skille
avhengig av hvilke deler av de kurdiske
områdene man kommer fra.

Kurdiske organisasjoner
Mobilisering av kurdiske nasjonale organi-
sasjoner tok til mot slutten av 1970-tallet og
i begynnelsen av 1980-tallet. Initiativtak -
erne var hovedsakelig intellektuelle kurdere
og politiske aktivister som representerte
ulike deler av Kurdistan. Av undersøkelsen
kommer det frem at det er erfaringer knyt-
tet til undertrykking av kulturelle, politiske,
sosiale og økonomiske rettigheter som er
hovedgrunnen til opprettelsen av organisa-
sjonene. Den felles målsettingen var å arbei-
de for en kurdisk nasjonal enhet på tvers av
landegrenser. På den annen side var det vik-
tig å sikre den kurdiske kulturarven for
fremtiden. Den første kurdiske føderasjon
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KOMKAR (The Union of Workers
Association from Kurdistan) ble etablert i
Tyskland i 1979. Organisasjonen fikk etter
hvert forgreininger i ulike land i Europa
som Storbritannia, Belgia og Nederland
(Emanuelsson 2005). KOMKARs åpne og
demokratiske struktur og uavhengige poli-
tiske ståsted gjorde denne organisasjonen til
et forbilde for andre organisasjoner som
kom senere.  

KCC (Kurdish Cultural Community
Centre) som ble etablert i 1985, er en av de
første kurdiske organisasjonene i London.
Senterets målsetting var å fungere både som
et kultursenter og som et utdanningssenter
hovedsakelig for kurdiske migranter, men
også for andre etniske minoriteter. 

Den kurdiske identiteten kan defineres
som en statsløs splittet identitet. Den
komplekse politiske og kulturelle situasjo-
nen gjør at kurdere er omgitt av politiske
agendaer og aktiviteter på ulike nivå både
nasjonalt og internasjonalt. Dette avsnittet
vil gi en presentasjon av hvordan kurdiske
organisasjoner uttrykker sin politiske smer-
te gjennom en kognitiv og emosjonell visu-
alisering av sted.

Videre vil diskusjonen ta for seg hvor-
dan politiske og kulturelle symboler er kon-
struert, og hvilken funksjon symbolene har
i formidlingen av organisasjonens myter,
visjoner og verdier.

De kurdiske organisasjonenes sterke
forankring til hjemlandet kan forklares som
en politisk kamp for opprettholdelsen av
deres opprinnelige stedstilhørighet. Det er
særlig i tragedien og triumfens tid vi
omfavner den magi som symbolene repre-
senterer. Bruken av det kurdiske flagget,
bilde av kurdiske martyrer, kultur- og
naturlandskapsbilder er alle symboler som
skal minne om en felles kurdisk tilhørighet,
og den smerte som ligger til grunn for
denne tilhørigheten.

Å fortelle historier er et grunnleggende
trekk ved den menneskelige natur. Men -
nesket uttrykker seg gjennom fortellinger.
Det konstituerer sitt livsløp, sitt samfunn
og den kultur det er en del av gjennom his-
torier. New Roz og myten om Kawa, kur-
dernes stamfar, er en viktig del av kurdernes
opprinnelseshistorie. Den har eksistert i
århundrer og har blitt overført gjennom
feiringen av kurdernes nasjonaldag New
Roz (Ny dag). Markeringen av denne dagen
finner sted hvert år 21. mars, og blir arran-
gert av de kurdiske kultursentrene i
London. New Roz fungerer som et helbre-
delsesrituale, og minner kurderne om kam-
pen mot undertrykkelse, og drømmen om
et fritt Kurdistan. Ritualets rolle er derfor å
markere klarhet, orden og forutsigbarhet.
Når ritualet utføres riktig og i samsvar med
viktige myter, bidrar de til å oppildne fan-
tasien og forsterke tilknytningen til det
kurdisk etniske fellesskapet (Alinia 2003).

Kurdish Cultural Centre
(2006).1
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Kurdisk nasjonalisme og identitet har blitt
styrket i diaspora. Rekonstruksjonen av
kurdiskheten er primært en konsekvens av
erfaringer knyttet til rasisme, diskrimine-
ring og ekskludering. Bevisstheten om et
hjemland og forestillinger om kurdere som
et eget folk har utvidet betydningen av
moderne ideer som ytringsfrihet (Van
Bruinessen 1992).  Diaspora begrenser ikke
den kurdiske identitetens uttrykk. Å opp-
rettholde sin egen identitet ved siden av å
lære å kjenne det nye vertslandets identitet
blir sett på som viktige ledd i en integre-
ringsprosess. Dette har ført til oppblomst-
ringen av politiske og kulturelle organisa-
sjoner og fremveksten av kurdiske medier.

Mobilisering i diaspora er avhengig av
en bevisstgjøringsprosess og en avklaring av
hva som utgjør den kurdiske identiteten.
Det finnes to ulike former for identitets-
konstruksjoner innenfor sosiale bevegelser
(Jenkins 2004). Den ene bygger på en
intern konstruksjon av identitet, mens den
andre bygger på en ekstern konstruksjon av
identitet. Internt blir den sosiale identite-
ten konstruert som et resultat av dialoger
mellom individer og grupperinger som har
ulike standpunkt innenfor organisasjonen.
Eksternt blir identitet utformet som en
motstand mot andre identiteter. Det være
seg andre etniske grupper, og majoritets-
samfunnet for øvrig.

Det eldste kurdiske samfunnssenteret i
London er Kurdish Cultural Centre (KCC),
som ifølge informanten ble grunnlagt i
1985, i Lambeth. På den tiden kom med-
lemmene hovedsakelig fra den irakiske
delen av Kurdistan. Som en av de største
kurdiske organisasjonene i London, har
den forsøkt å være en paraplyorganisasjon
for andre kurdiske organisasjoner. Ten -
densen de seinere årene har imidlertid vært
at kurdere fra den iranske og irakiske delen
har opprettet nye lokale organisasjoner
som: The Greenwich Kurdish Association,
The Kurdish Community in Ealing, The
Kurdish Information Centre in Islington,
og Kurdish Association in Hammersmith,
KOMKAR. Det finnes også andre mer spe-
sialiserte organisasjoner som: The Kurdish
Disability organisation, The Kurdish
Housing Association, og The Kurdish
Scientific and Medical Association (Wahl -
beck 1999:157).

De største kurdiske samfunnssentrene
er lokalisert i den nordlige delen av
London. The Kurdish Worker Association
(KWA) i Haringey har mellom 3000 og
5000 medlemmer, mens The Turkish and
Kurdish Community Centre i Halkevi har
omlag 45 000 medlemmer. Dette forteller
litt om betydningen av og engasjementet i
de kurdiske organisasjonene. De ulike orga-
nisasjonene tilbyr ulike aktiviteter i form av

Monumentalisering av kur-
diske helter og martyrer.

Kurdish Community Centre,
Haringey.
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rådgivning og veiledningstjenester i samar-
beid med lokale myndigheter. De tilbyr
også morsmålsundervisning og arrangerer
kulturelle aktiviteter i form av New Roz,
teatergrupper, politiske markeringer og
minnedager. Kampanjevirksomhet, inn-
samling av informasjon, politisk lobbyvirk-
somhet illustrerer bare noen aktiviteter som
organisasjonene gjennomfører. De kurdiske
organisasjonene er imidlertid forsiktig med
å markere det politiske arbeidet de gjør. De
er imidlertid mer opptatt av å markedsføre
den rolle de har som rådgivende og veile-
dende organ for ulike etniske grupper i en
integreringsprosess. Uttalelser fra styrefor-
mannen i paraplyorganisasjonen FED-BIR
(Kurdish Federation in UK) understreker
dette:

Vår målsetting er ikke politisk. Vi
fokuserer på å tilby tjenester til flykt-
ninger på et mer generelt grunnlag. Vi
tilbyr rådgivning i rettslige spørsmål,
utdanning, sosiale og kulturelle akti-
viteter (Styreformann Arzu Pesmen,
FED- BIR, Portland Garden, London
2004).

Den beskjedne holdningen til organisasjo-
nene som politiske aktører henger nok
sammen med at de kurdiske organisasjone-
ne har blitt kritisert for sin manglende kon-
takt med vertssamfunnet. Dette kan være
årsaken til at informanten legger vekt på
organisasjonens rolle som hjelpeapparat for
flyktninger på et mer generelt grunnlag.
Den politiske og ideologiske målsetting
kommer likevel til syne i organisasjonenes
ytre og indre fremtoning. Det kurdiske
flagget, kart over Kurdistan, bilder av kur-
disk natur og kulturlandskap og bilder av
kurdiske ledere og martyrer er med på å
understreke den nære tilknytningen til
hjemlandet Kurdistan. Målet er et fritt

Kurdistan og retten til å formidle og bevare
det kurdiske språket: 

For å markere organisasjonen bruker vi
elementer fra kurdisk naturlandskap.
Elementer som sol og fjell.  Fjellene sym-
boliserer kurdisk territorium, mens solen
er et symbol for en lysere fremtid for kur-
derne. Kurdistan er kjent for å ha en vak-
ker natur, og vi ønsket derfor å lage en
logo for organisasjoner som alle kurdere
uavhengig av hvor de kommer fra kan
identifisere seg med (Soran Sadik,
Kurdish Cultural Centre).

Det informanten beskriver, er en form for
etnisk mobilisering som oppstår som følge
av følelsen av et tapt hjemsted.  Den etnis-
ke mobiliseringen tar form ved at migran-
tene organiserer sine interesser i henhold til
en spesifikk ideologisk retning. Hensikten
er å tjene individets og det etniske felles-
skapets mål ved en instrumentell tilnær-
ming til identiteten. En mobilisering av
denne art er derfor situasjonsavhengig og
variabel. Det er ikke organiseringen av en
etnisk gruppe som er det sentrale, men det
å etablere en følelse av etnisk identitet og

Kurdish Community Centre,
Portland Garden, London
2005.
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kulturell bevisstgjøring. Undertrykking i
hjemlandet, men også erfaringer knyttet til
rasisme, diskriminering og stigmatisering i
det nye vertssamfunnet kan være utløsende
faktorer. Mobiliseringen skjer på den
måten at gruppen velger å organisere seg
rundt felles symboler og en felles kultur
(Rex og Drury 1994). 

Til tross for at kurderne har noen felles
symboler, kommer også splittelsen mellom
kurdere fra de ulike delene av Kurdistan til
syne gjennom ulike monumenter.  Valg av
symboler avhenger derfor av politisk, geo-
grafisk og språklig tilhørighet. Kurdere
lider ikke bare av et splittet territorium,
men er også splittet med hensyn til politisk
ståsted og ulike dialekter. Dette er ikke spe-
sielt for kurderne. Det som imidlertid er

interessant, er hvordan monumentene
bærer preg av denne splittelsen. Dette blir
eksemplifisert gjennom monumentalise-
ringen av ulike politiske forbilder som
Barzani og Öcalan. Valg av symbol knytter
seg derfor til den gruppen som gjenkjenner
symbolene, og som identifiserer seg med
profilen til organisasjonen.

Kurdiske spisesteder og restauranter
Å spasere nedover gatene i Hackney og
Haringey er en spennende opplevelse.  Den
autentiske blandingen av lukter, lyder,
mennesker og bygninger bringer deg til ste-
der du ikke trodde det var mulig å finne i
Europa. Tettheten av kurdiske spisesteder,
frisørsalonger, matbutikker og smykkefor-
retninger gir en umiddelbar følelse av å
være i Kurdistan. Uttrykk for stedstilhørig-
het visualiseres i form av navn, den ytre og
indre innredningen, gjenstander, bilder,
menyvalg og musikk.  Rekonstruksjon av
kulturelle elementer som understreker den
kurdiske geografiske tilhørigheten er mest
fremtredende. Dette kommer først og
fremst til uttrykk gjennom bruken av geo-
grafiske stedsnavn fra Kurdistan som Tara
Restaurant, Diyarbakir, Mizgil, Bingol.
Kurdiskheten kommer også til syne gjen -
nom valg av metaforer som Roj, som betyr
en ny dag, eller lys på kurdisk. Den kurdis-
ke stedstilhørigheten monumentaliseres
også i form av landskapsbilder som presen-
terer visse områder, eller gjenstander som
kan knyttes til visse geografiske territorier,
som Mesopotamia restaurant. 

Det som kjennetegner dagens bykultur,
er sammenblandingen av ulike etniske folke-
grupper. For å danne en bedre forståelse av
de eksisterende spenningene mellom hjem-
landskonteksten på den ene siden og det nye
vertssamfunnet er det viktig å analysere den
sosiale konteksten migranten inngår i.  

Kurdish Community Centre,
Portland Garden, London

2004.
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Huseyib Akcadag og Ali Dirik har
siden 1990 etablert to kurdiske restauranter
kalt Mangal Qcabasi i London. Det er et
sted hvor man føler seg hjemme. Dette er
særlig viktig under omstendigheter der
migranten ikke har mulighet til å returnere
til sitt hjemland. De kurdiske spisestedene
fungerer ikke bare som steder hvor minnet
rekonstrueres, men også som steder hvor
fortidens opplevelser og erfaringer blir gjort
til en del av nåtidens. Når mat knyttes opp
til konkrete sammenhenger, blir den et
ledd i en gruppes felles kulturelle bevissthet
og selvforståelse. Maten er defor ikke bare
et vilkårlig symbolsk virkemiddel, men en
historisk og kulturell fellesnevner (Nielsen
2003:169). Gjennom den kurdiske mat-
kultur, blir individet inkorporert i et nett-
verk som krever en egen forståelse av vari-
erte historiske og sosiale kontekster. Maten
uttrykker hvem vi er, og hvem vi ønsker å
være. Med dette kan vi si at mat monu-
mentaliserer ulikheter og maktrelasjoner i
et multikulturelt landskap. Maten og luk-
ten av kurdisk mat frembringer luktene og
smaken av hjemlandet – og skaper en kort-
varig illusjon av å være i Kurdistan.

Monumentalisering av kurdisk diaspo-
raidentitet kommer ikke bare til syne
gjennom den maten som serveres, men
også gjennom den konteksten maten pre-
senteres i.  Minnene om hjemstedets matt-
radisjoner rekonstrueres i takt med omgi-
velsenes dekorasjon av kurdiske gjenstan-
der. Kurdiske tepper, kelims, kurdiske drak-
ter, skåler, landskapsbilder, flagg er noen
eksempler på monumentalisering av den
kurdiske identiteten. Restauranten bidrar
med sin presentasjon til å objektivisere de
kulturelle praksiser som karakteriserer den
kurdiske kulturen. Den nostalgiske atmo-
sfæren danner en felles referanseramme,
selv for de kurdere som aldri har vært i
Kurdistan.

Det eksisterer ulike former for minner
både i form av de subjektive og de kollekti-
ve minnene. Når det gjelder den etniske id -
entiteten, får den individuelle tilnærming-
en en sekundær rolle. Det er det kollektive

Ezgi Restaurant, Islington
(2005).
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Antepiler Restaurant
(2005).
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minnet og felles erfaringer knyttet til et folk
eller samfunn som legges til grunn i monu-
mentaliseringsprosessen. Bruken av visuelle
uttrykk gjenspeiler en selektiv fortolkning
av fortiden som medlemmene av et sam-
funn mener å huske. Det kollektive minnet
er dynamisk og kontinuerlig gjenstand for
forhandlinger. Hvilken form som velges i
monumentaliseringsprosessen avhenger av
interessen og behovet innenfor det etniske
fellesskapet (Massey 1995:48). En gjest ved
Antep Restaurant i Haringey beskriver det
slik: ”Selv når vi bor her i Storbritannia,
føler vi oss som slaver av en mentalitet som
har blitt påtvunget oss i århundrer. Vi har
blitt fortalt at vi har ingen verdi. Derfor gir
vi ikke kulturen den anerkjennelsen den
fortjener” (Omo, Antep Restaurant, 2005). 

Monumentene, representert i de kur-
diske restaurantene, uttrykker på mange
måter kaos og splittelse i den kurdiske iden-
titeten. Restauranten Diyarbakir, som lig-
ger i gaten Green Lane i den nordlige delen
av London, illustrerer dette. Diyarbakir blir
regnet som kurdernes hovedstad, og navnet
gir derfor spesielle forventninger til det
visuelle uttrykket. Restauranten tar i bruk
de kurdiske nasjonalfargene både i meny-
valg, ytre design og i interiør. Men det opp-
står en forvirring i det kulturelle uttrykket
når menyen fremstår som Traditional
Kurdish Cusine. Personalet snakker tyrkisk
med hverandre og de formidler menyen
som tyrkisk, ikke som kurdisk. En nøye
gjennomgang av de ulike restaurantene gjør
det mulig å strukturere dem i ulike katego-
rier. Migrantens tilnærming til sin kurdiske
identitet gjør det mulig å foreta denne kate-
goriseringen med bakgrunn i prosesser som
omhandler assimilering, akkulturasjon, in -
te grasjon og segresjon.

– Restauranter som fremstår som ”typis-
ke” kurdiske restauranter. Disse kjenne-

tegnes ved at de har en kurdisk beset-
ning, at de fremhever stedet, maten og
gjenstandene som kurdisk. 

– Restauranter som fremstår som tyrkiske
restauranter, men som er kurdiske. 

– Restauranter som fremstår som en blan-
ding av det kurdiske og tyrkiske, eller
som knytter referanser til Midtøsten.

– Restauranter som er kurdiske, men som
prøver å formidle et mer vestlig uttrykk.
Disse restaurantene tar opp i seg prin-
sipper fra mer internasjonale kjeder som
Mac Donalds og Burger King. 

Restauranten Diyarbakir er innredet i far-
gene gult, rødt og grønt. Restauranten er
en familiebedrift, og de ansatte er derfor
utelukkende kurdiske menn. Til tross for at
de er kurdere, snakker de tyrkisk med hver-
andre og kundene. Menyen er skrevet på
tyrkisk, og ved siden av skiltet står det
”Traditional Turkish Food”. På veggene
henger det små tavler med dikt skrevet på
tyrkisk, og vimpler fra et kurdisk fotballag

Tara Restaurant, Green
Lane (2006).
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fra Diyarbakir. Det er ikke mange gjester
der når jeg besøker restauranten på formid-
dagen. Restauranteieren forteller meg at de
kommer om ettermiddagen og om kvelden.
Restauranter har også bilde av et barn plas-
sert i en vannmelon, noe som er typisk for
byen Diyarbakir. Usikkerhet knyttet til
egen identitet synes å være et gjennomgå-
ende trekk i restauranten. Jeg spør eieren
om han kan fortelle litt om seg selv og sin
egen bakgrunn. Han forteller at han kom-
mer fra Tyrkia (nord-Kurdistan). Jeg spør
videre om han er kurder. Han bekrefter
dette. Han forteller meg at han kom til
Storbritannia i 1990, og at han er bosatt i
Edmington. Jeg spør videre om hvorfor
han bosatte seg i London, og om det er vik-
tig for ham at det er et kurdisk miljø rundt
ham. Han svarer at det ikke har vært noe
viktig for ham å bosette seg der det er kur-
dere. Han kom til Storbritannia for å gi
familien en ny start med nye muligheter.
Jeg spør videre om hvordan han definerer
sin kurdiske identitet, og hva det er som
kjennetegner denne. Han sier at han ikke
forstår spørsmålet mitt, og svarer at:
”Kurdere er kurdere, engelskmenn er eng-
elskmenn. Det er bare en folkegruppe ikke
noe mer.” Det var først faren som åpnet res-
tauranten i 1984, siden har det blitt en
familiebedrift. Grunnen til at restauranten
bærer navnet Diyarbakir, er at det er fami-
liens fødeby og kurdernes største by. Han
sammenligner den med London og Berlin.
Det er som en hovedstad, forteller han.
Innredningen av den har vært slik siden
hans far åpnet restauranten. Fargene har
han valgt fordi de symboliserer et kurdisk
fotballag. Menyen fremstår på tyrkisk fordi
de fleste kurdere ikke snakker kurdisk. Han
mener derfor at det er lettere å forstå meny-
en dersom den er på tyrkisk. Min umiddel-
bare reaksjon på monumentalisering av den
kurdiske identiteten med utgangspunkt i

Diyarbakir Restaurant,
Haringey (2006).
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restauranten Diyarbakir er at til tross for
den frihet diaspora skaper i uttrykksfor-
men, så henger en påtvunget mentalitet
igjen i kurderne. De klarer ikke å løsrive seg
fra denne, fordi den har blitt en del av dem.
Det blir vanskelig for dem å definere seg
som kurdiske, som følge av tvungen assimi-
lering. Dette har gjort dem usikre på sin
egen identitet.  Det er derfor viktig å und -
erstreke at utvalget av de kurdiske symbo-
lene gjenspeiler mentaliteten som er skapt i
hjemlandet så vel som i diaspora. Monu -
mentalisering utgjør både bevisste og ube-
visste prosesser knyttet til en definisjon om
hva som er kurdisk.

Restauranten Antepiler uttrykker ikke
noe særegent kurdisk i sin ytre og indre
arkitektoniske fremtoning bortsett fra i
navnet. Det finnes ingen gjenstander i res-
tauranten som knytter den opp til en kur-
disk identitet.  Antepiler er et stedsnavn i
Kurdistan. Menyen derimot presenterer
matretter som er tyrkiske. Når jeg har spist
måltidet mitt, spør servitøren om jeg
ønsker å drikke tyrkisk te etter maten. De
ansatte bærer røde skjorter hvor det står
”Antepiler”.  I den fremste delen av restau-
ranten er det plassert en Qcobasi (kurdisk
pizzaovn). I motsetning til Diyarbakir er
ikke de ansatte utelukkende kurdiske.
Restauranten er noe større enn de andre, og
har startet med take away-menyer. Gjestene
er både briter, turister, kurdere og mennes-
ker med ulik etnisk bakgrunn. Atmosfæren
gir assosiasjoner til matkjeder som Burger
King og McDonald.

Det tredje eksempelet er Tara Restau -
rant. Både innredning og den ytre fasaden
gir uttrykk for at dette er en kurdisk res-
taurant. Inntrykket forsterkes av de mange
kurdiske gjenstandene som restauranten er
dekorert med. Tepper, drakter, våpen, sko,
bilder, musikken og det kurdiske flagget på

kassa-apparatet gir et helhetlig kurdisk
visuelt uttrykk. 

Migrasjon – identitet i utvikling og foran-
dring
Migrasjon er i utgangspunktet en mennes-
kelig relasjon til sted – det stedet man reiser
fra og det stedet man kommer til.
Migrasjonen strekker sosiale relasjoner
gjennom rom, på tvers av steder, gjennom
økonomiske så vel som personlige forbin-

Serhat Restaurant, Green
Lane (2004).
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delser. Stedet migranten kommer fra er
uutslettelig. Migrantens følelse av sted og
personlig identitet innebærer ofte en dua-
litet mellom her og der som også er et vik-
tig aspekt i deres liv (Akman og Stoknes
2005). Diaspora handler like mye om det å
leve mellom to kulturer. Når migrantene er
i hjemlandet, identifiserer de seg med sitt
nye bosted, men når de er på sitt nye
bosted, er det igjen hjemlandet de identifi-
serer seg med. I omformingsprosessen dan-
nes og rekonstrueres symboler for tilhørig-
het. Disse symbolene monumentaliseres
ved hjelp av immateriell og materiell for-
midling av den kurdiske kulturen i en ny
kontekst. Målet er å skape kontinuitet i
samfunnet samtidig som det gis grobunn
for utvikling av kulturen.  

Flesteparten av de kurderne jeg har
vært i kontakt med, kan ikke kommunisere
på engelsk verken skriftlig eller muntlig. De
ønsker ikke å gå på engelske puber fordi de
ikke mestrer språket så godt. En måte å løse
dette på er å skape sin egen atmosfære
gjennom etableringen av forretningsvirk-
somhet. Her slipper alle inn. Her føler alle
seg sterke (Ezgi Restaurant).

Fortier (2005) har foretatt lignende
undersøkelser av blant italienske migranter
i Storbritannia med utgangspunkt i kirke-
institusjonen Centro Scalabrini i Brixton.
Hennes undersøkelse viser hvordan italien-
ske migranter danner sitt eget samfunn
med utgangspunkt i kirken, og hvordan
dette fører til en segresjon fra det britiske
samfunn. Kirken fungerer i denne sam -
menheng som en felles bro mellom livet i
det nye vertslandet, og hjemlandet. Dette
bindeleddet gjør migranten i stand til å
bevare sin opprinnelige etniske identitet i
en integrasjonsprosess (Fortier 2000:110-
111).

Splittelsen av den kurdiske identiteten
kommer også til syne gjennom monumen-

talisering. Restauranten Diyarbakir er et
eksempel på dette. Å oppkalle restauranten
etter et sted som kurdere har knyttet en fel-
les hukommelse til, skaper visse forvent-
ninger til utforming. Menyvalg og innred-
ningen knyttes til de kurdiske nasjonale far-
gene rødt, gult og grønt som står i kontrast
til menyen som presenteres som: ”A
Traditional Turkish Cusine”. Samtlige av ret-
tene blir fremstilt på tyrkisk.  Dette gjen-
speiler også dialogen mellom servitørene på
restauranten som for det meste foregår på
tyrkisk.  Den manglende bevisstheten om
egen kulturell tilhørighet avhenger av
migrantens politiske, sosiale og kulturelle
erfaringer fra hjemlandet. En av migran-
tene forklarer det slik:

Kurdiskheten er knyttet til at vi har levd
i dette landet Kurdistan i årtusener. Vår
tilknytning til dette landet har sammen-
heng med den politiske frigjøringskam-
pen, og ønsket om en akseptert nasjonal
identitet. Grunnen til at vår kurdiskhet
har overlevd så mange århundrer er
knyttet til den felles følelsen av å mang-
le noe, frykten for å ”tape” noe, og erfa-
ringer knyttet til tap. Det er hovedsake-
lig disse aspektene som gjør at de sosia-
le båndene mellom kurdere er så sterke.
Samtidig forhindrer denne sterke grup-
pementaliteten kontakt med andre
(Dana, Kurdish Housing Association,
Kurdish Exile Organisation).

Arnett (2002) hevder dette kan ha ført til
nye former for identiteter og har i denne
sammenheng presentert to nye former for
identitet, bikulturelle og hybride identiteter.
Med bikulturelle identiteter mener han
personer som av ulike grunner veksler
mellom to forskjellige identiteter eller kul-
turer. Dette kan for eksempel være mennes-
ker som har foreldre med forskjellig kultu-
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rell bakgrunn og blir nødt til å opptre for-
skjellig i ulike situasjoner. En informant
beskriver det slik:

Selv om vi er kurdere, og vi vet at maten
vi serverer er kurdisk, velger vi likevel å
kalle det for tyrkisk mat. Vi er av den
oppfatning at britiske kunder er mer
kjent med hva som er tyrkisk mat, enn
det som er kurdisk. Noen av dem har
aldri hørt om Kurdistan engang, derfor
er det tryggere å kalle det for tyrkisk
mat (Qcakbasi Restaurant, Hackney).

Diaspora utgjør en gevinst fordi den gir
migranten frihet til å uttrykke seg på nye
måter. Denne friheten kan også medføre
sårbarhet i form av at migranten ikke er i
stand til å definere sin identitet på en full-
god måte. En konsekvens er at migranten
etablerer myter om seg selv som er i sam-
svar med det nye vertssamfunnets forvent-
ninger.  På den annen side får den kurdiske
identiteten spillerom innenfor de stedlige
rammer hvor identiteten blir oppfattet som
mer legitim. Dette medfører at visse ele-
menter av den kurdiske kulturelle identite-
ten nedtones i det offentlige rom, og at
identiteter som er mer passende for virk-
somheten fremheves. Den selvskrivende og
splittede kurdiske identiteten som skapes i
denne prosessen kommer også til syne i
monumentaliseringen av stedet.

Geografisk hukommelse
Det kollektive minnet kan defineres som
delte minner om en felles fortid som
videreføres innenfor rammene til en gruppe
mennesker.  Minnet kan også knyttes opp
til en spesifikt geografisk territorium som
assosieres til et bestemt gruppe eller kollek-
tiv (Halbwachs 1990). Fjellene, elvene,
innsjøene og skogene er geografiske rom

for begivenheter som blodige slag, krig, for-
handlinger, eiendom, rikdom, ed, hellig-
dom og migrasjon. Disse begivenhetene
knyttes til et spesifikt samfunn og en etnisk
gruppe, og blir etter hvert en uunnværlig
del av den felles hukommelsen og det
mytologiske narrativ. Det etniske fellesska-
pets tilknytning til et spesifikt territorium
har sin bakgrunn i en opprinnelsesmyte
som bygger på kampen om frigjøring og
bosetting gjennom historien. Mytene tar
form gjennom utformingen av eventyr,
legender, ritualer og seremonier (Smith
1999:269-271).

Ved hjelp av minnet rekonstrueres og
konstrueres hendelser fra fortiden, og blir
styrt av det etniske fellesskapets interesser,
behov og fantasier. 

Folk kan forandre sin religion, men de
kan ikke forandre sin rase. Jeg er fra
Kurdistan, og jeg er kurdisk. Jeg blir
glad når jeg forteller om min bakgrunn.
Jeg ønsker at min restaurant Meso -
potamia skal være et bilde på min bak-
grunn og på hvem jeg er. Vi ønsker der-
for å dekorere restauranten med gjen-
stander fra den Mesopotamske kultu-
ren. I Kurdistan bruker vi ikke bord,
men vi spiser på gulvet. Vi ønsker der-
for med tiden å lage en liten divan, slik
vi finner i et kurdisk hjem. Vi bruker
også de karakteristiske kurdiske teset-
tene, hestesadel dekorert med kurdiske
mønstre. Dette er gjenstander som kur-
derne har brukt i mange århundrer, og
som blir brukt den dag i dag (Meso -
potamia Restaurant, Haringey 2006).

Etnisk identitet er et resultat av felles
minner og erfaringer. Det er mulig å skille
mellom den sosiale identiteten og det inn-
trykk migranten gir utad, og vår personlige
identitet som viser til den indre følelsen av
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lojalitet og tilhørighet. Det er derfor ikke
tilstrekkelig å opptre som et etnisk med-
lem, man må også føle seg som et. Den
følelsesmessige tilknytningen til hjemlan-
det er et viktig svar på hvorfor den kurdis-
ke identiteten monumentaliseres utenfor
sin hjemlandskontekst. 

Avslutning
Etnisitet defineres ikke utelukkende av bio-
logiske bånd, men også av historiske min -
ner, myter og kulturelle koder. Studiet av
kurdiske monumenter i diaspora viser at
tapet av et historisk territorium og hjem-
land er grunnleggende elementer i dan-
nelsen av etnisitet. Etableringen og rekon-
struksjon av kurdiske stedsnavn, kurdisk
flagg og kurdisk kart viser at det er mulig
for et statsløst folk å opprette en distinktiv
kultur uten den direkte tilknytningen til et
fysisk, statlig og geografisk territorium.
Gjennom generasjoner blir et samfunn
definert og identifisert ved sin tilhørighet
til et spesifikt territorium eller et kulturelt
samfunn. Minnet er sterkt knyttet opp til
kurdernes historiske og politiske bakgrunn,
og blir politisert og estetisert gjennom
monumenter i diaspora. Hvordan den kur-
diske kulturen materialiseres, tar utgangs-
punkt i migrantens selvskrivende identitet
og hvordan vertssamfunnets myter tillegges
migranten og blir en del av hvordan migr -
anten oppfatter seg selv.

Note
1. Bildene i artikkelen er tatt av Janne R.
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